








Константину (Paul Contantineau), Шого Кубо (Shogo Kubo), Тони Альва (Tony 
Alva), Джим Муир ( Jim Muir), Пегги Оки (Peggi Oki), Стэйси Перальта (Stacy 
Peralta), Натан Пратт (Nathan Pratt), Винтзл Рамл (Wentzle Ruml) и Ален Сарло 
(Allen Sarlo). Да и на западе многие сегодня уже не помнят их. А тогда они совер-
шили революцию. Начали, конечно, с сёрфинга, в который они привнесли много 
нового: новые движения, новые трюки, которые не делал никто до них. Логич-
ным продолжением их увлечения стал и скейтбординг – в те моменты, когда не 
было подходящих волн, парни катались на скейтах. Развитию этого вида спор-
та способствовала и небольшая техническая революция: в 1972 году сёрфер с вос-
точного побережья Фрэнк Насворти (Frank Nasworthy) изобрел полиуретано-
вые колеса, которые вывели катание на новый уровень, благодаря гораздо лучшим 
сцепным свойствам по сравнению с колесами от роликов. Но не только колёса по-
зволяли парням совершенствовать катание: окружающая среда, казалось, помога-
ла им. В непосредственной близости от Догтауна располагались 5 школ, при каж-
дой из которых были спортивные площадки. Так как сооружения находились на 
склонах холмов, то площадки были расположены на нескольких уровнях, соеди-
няясь между собой асфальтовыми пандусами. Они одновременно были и подпор-
ными стенками, и укрепляли поверхность склона. Для молодых скейтеров они 
стали идеальными асфальтовыми волнами, куда можно было перенести те элемен-
ты, которые они отрабатывали в океане. Они показывали совершенно новые и 
агрессивные элементы – это уже было совсем не то «легкое» катание из 60-х. Ос-
воив эти территории, скейтеры остро нуждались в чем-то новом, что позволи-
ло бы развиваться дальше. И на этот раз природа дала им такую возможность.

Середина 70-х запомнилась одними из самых засушливых лет в Калифорнии. 
Воды было настолько мало, что правительство штата издало закон об ограниче-
нии на использование воды, в частности был введен запрет на наполнение бассей-
нов. Огромное их количество по всему побережью были пустыми, что не осталось 
незамеченным местными скейтерами. Правда, приходилось порой долго искать 
хорошее и безопасное место. Для этого использовали машину: один из скейте-
ров ехал на крыше и заглядывал во дворы. Некоторые подходящие бассейны быва-
ли завалены всяким хламом или частично заполнены застоявшейся водой. И для 
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того, чтобы покататься, парням приходилось всё это вычищать или выкачивать 
воду, для чего они возили с собой электрический насос и длинные шланги. Обыч-
но это были бассейны во дворах пустующих домов или домов, выставленных на 
продажу, где уже никто не жил. Но такая оккупация редко оставалась незамечен-
ной, и катание в одном бассейне ограничивалось одним или парой дней, не боль-
ше. При этом сложно сказать, чего было больше – собственно, катания или под-
готовки к нему. Местные жители часто вызывали полицию, поэтому, пока одни 
катались, другие сидели на деревьях и контролировали ситуацию; это не всегда 
срабатывало – скейтеров неоднократно задерживали за хулиганство. Но они го-
товы были терпеть все эти неудобства ради возможности кататься в бассейнах – 
они давали новые возможности, которых нельзя было найти больше нигде. Новые 
трюки и способы катания не заставили себя долго ждать. При этом уровень трю-
ков, скорость, сложность постоянно росли. Каждый хотел быть лучшим, каж-
дый придумывал и пробовал что-то новое, а за ним тянулись все остальные, стара-
ясь исполнить трюк еще лучше, еще быстрее, еще выше. Каждый новый день был 
чем-то вроде негласного чемпионата, где скейтеры старались показать всё, на что 
они способны. В соответствии с новыми потребностями росли и возможности 
досок, которые превращались из кустарных изделий в нормальные скейтборды. 

Несмотря на все проблемы с катанием в бассейнах, было место, где парни могли ка-
таться сколько угодно и когда угодно. Это место, точнее этот бассейн получил соб-
ственное имя – The Dog Bowl. Тем удивительнее тот факт, что находился он во 
дворе виллы в богатой северной части Санта-Моники. Dog Bowl стал прообра-
зом появившихся гораздо позже скейтпарков, где можно было кататься не опаса-
ясь ареста. Почему такое стало возможно? Сын человека, которому принадлежала 
вилла, был в восторге от того, что делали Z-boys, он и сам по возможности катал-
ся, но у него был рак мозга, и он не мог рассчитывать на долгую жизнь. Позволить 
скейтерам кататься в бассейне, была одна из тех просьб обреченного человека, в ко-
торой нельзя было отказать. Катание в бассейнах заложило основы современного 
скейтбординга в вертикальных рампах. Тогда были придуманы простые трюки, на 
основе которых сегодня выполняются сложнейшие комбинации. У многих, наблю-
давших этот процесс, открылись глаза на новые возможности доски на колесах. R

КУЛЬТУРА|СКЕЙТБОРДИНГ|Z-BOYS
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Хаэ Буэно ( Jae Bueno) хорошо известен в лоурайд-тусовке: он пишет 
и фотографирует для многих журналов, в числе которых Lowrider, DUB, 
Heavy Hitters, Girls of Lowrider. В свободное от этого время, а именно 
с понедельника по пятницу, он работает в компании Hewlett-Packard 
инженером. Сейчас ему 41 год, он женат и у него двое детей. Я связался 
с Хаэ и попросил его ответить на несколько вопросов. Для меня это была 
возможность поговорить с тем, кто сам видел развитие лоурайд 
и кастом культуры, кто сохранил интерес к этому до сих пор. Начали 
мы с вопросов о детстве Хаэ. 

Jae Bueno
Задавал вопросы: Иван Федоров 

ЛИЧНОСТИ|ИНТЕРВЬЮ|JAE BUENO
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Я родился в районе Boyle Heights, но потом мы с родителями жили в восточном 
Лос-Анжелесе. Наш район был одним из типичных латиноамериканских 
кварталов, которые называют barrio. Мой отец приехал в США из Мексики 
подростком, а мать родилась уже в Штатах.

Ты жил в довольно специфичной среде. Ведь конец 60-х и 70-е это расцвет 
уличных банд. Ты с ними как-нибудь пересекался?

Во-первых, мне тогда было очень мало лет, чтобы иметь какие-то серьезные 
контакты с бандами. Во-вторых, их образ жизни и мыслей меня никогда 
не привлекал. Вообще банды это довольно сложное явление, я никогда не вникал 
в него. Единственное, что могу сказать – поначалу банды не были сильно 
криминализированы. Общественность же всегда считала мексиканцев 
преступниками благодаря прессе, полиции и другим источникам, которые 
выставляли латиноамериканцев в негативном свете.

Наверное, немного странный вопрос, но когда ты впервые увидел лоурайдер?

Когда я был ребёнком, куда ни глянь, везде можно было увидеть лоурайдеры.

Тебе было интересно это движение? Ты для себя как-нибудь отмечал те изме-
нения, которые происходили в мире лоурайдеров с 70-х и до наших дней?

Конечно, я, как любой мальчик, интересовался машинами. А так как лоурайдеры 
были основной частью автопарка района, то я интересовался лоурайдерами. Мне 
всегда больше нравились классические «бомбы», но «Импалы» периода с конца 
50-х и до 64-го года нравились мне не меньше. Я бы не сказал, что следил за раз-
витием культуры, может быть только после того, как начал снимать машины.

Ты снимаешь и пишешь про лоурайдеры. А у тебя есть твоя личная низкая 
машина или хотя бы проект ?

Сейчас, к сожалению, нет. Я трачу все свои свободные деньги на 
фотооборудование. Но в ближайшие пару лет я непременно начну проект – 
это будет «Шеви» кабриолет 62-го года.

Ты уже купил машину, которую ты будешь восстанавливать?

Пока нет, надо будет искать подходящий вариант. Если честно, у нас продается 
очень много машин и довольно дёшево, так что я вряд ли потрачу на поиски 
много времени. К тому же купить машину далеко не самое важное – 
на проект нужны деньги и время. Если с деньгами ещё как-то можно решить 
вопрос, то со временем всё намного сложнее.

Ты тратишь это самое время, снимая для журналов, в частности для Lowrider 
magazine. Как начиналось твое сотрудничество с ним? Как ты вообще начал 
фотографировать машины?

Фотографией я увлёкся ещё в старшей школе, но делом, приносящим доход, это 
стало только около 6 лет назад. Мы работаем вместе с женой, и раньше это было 
всего лишь нашим хобби. Перед тем, как придти в Lowrider, я работал в Lowrider 
Bycicle. Сменить место работы мне предложил Джо Рэй ( Joe Ray), пришедший 
работать в Lowrider главным редактором. Первым моим материалом для журна-
ла был отчет о мероприятии, организованном Мистером Картуном (Mr. Cartoon 
– известный художник и татуировщик. Прим. ред.)  Можно, наверное, ска-
зать, что я попал в Lowrider по знакомству – ведь я знаю Джо уже много лет.

Jae:

Ranflas:

Jae:

Ranflas:

Jae: 

Ranflas:

Jae:

Ranflas:

Jae:

Ranflas:

Jae:

Ranflas:

Jae:

49Ranflas XI/2010



Джо известен не только как главный редактор, не так ли?

Да, Джо – это легенда лоурайдинга. Он является президентом клуба Lifestyle – 
одного из самых известных и старых лоурайд-клубов. Вообще, это очень похожие 
должности: президент клуба и главный редактор журнала о лоурайдерах.

Ты постоянно тусуешься на выставках и шоу, встречаешься с членами разных 
клубов. А сам ты принадлежишь к какому-либо из них?

Нет, я не состою ни в одном из клубов. Я обращался в некоторые с просьбой 
зачислить меня, но мне отвечали отказом. Почти для всех клубов важно, 
чтобы у тебя была машина, либо чтобы ты работал над проектом. У меня пока 
нет ни того, ни другого, как я уже сказал.

В списке журналов, для которых ты пишешь, есть и DUB magazine. Как ты 
относишься к «новым» веяниям вроде донков и дабов?

Не хотелось бы говорить о своём отношении. Люди вольны делать со своими ма-
шинами всё, что им вздумается. Я лично никогда бы не стал делать и, тем более, ез-
дить на донке. Вот DUB мне нравится, они взяли многое из арсенала лоурайдеров. 
В семьях многих владельцев «дабов» есть лоурайдеры, и рано или поздно они 
сами купят или построят себе такой автомобиль. Примерно такая же ситуация 
была в конце 80-х, когда стала развиваться тема пикапов. Многие из тогдашних 
владельцев мини-траков, сегодня являются членами Lifestyle, Imperials, Southside 
и других лоурайд-клубов. Как мне кажется,  это всё происходит от того, 
что люди пытаются примерить стиль на тот автомобиль, который у них есть.  
Согласись, часто дешевле, но уж точно намного проще работать с современной 
машиной: тебе надо только купить колёса, да опустить её.

Да, тут ты абсолютно прав. Но применить стиль можно успешно, а можно 
закончить полным провалом.

Это точно. 

Когда ты готовишь статью о чем-либо, за какую часть материала ты отвечаешь
 в большей степени: за фотографии или за текст?

Для «Лоурайдера» я делаю и фотографии и статьи. Для DUB magazine раньше 
только фотографировал, а сейчас и статьи пишу.

Кто определяет, о каких машинах ты будешь делать писать, ты сам или редактор?

В основном я сам. Я езжу на многие шоу и нахожу там интересные автомобили, 
часто просматриваю машины членов разных клубов. Иногда, конечно, бывает, 
что Джо даёт задания.

Какие параметры или характеристики важны, чтобы машина оказалась в твоём 
видоискателе?

Ничего такого особенного: хорошая покраска, чистый приятный интерьер, де-
тализированный двигатель. Если машина покрашена как-то необычно, это толь-
ко плюс. Само собой, я не снимаю автомобили, которые имеют «косяки».

Ranflas:

Jae:

Ranflas:

Jae:

Ranflas:

Jae:

Ranflas:

Jae:

Ranflas:

Jae:

Ranflas:

Jae:

Ranflas:

Jae:

ЛИЧНОСТИ|ИНТЕРВЬЮ|JAE BUENO

50 Ranflas XI/2010



Какие виды покраски ты предпочитаешь: пинстрайпинг, муралы, панели?

Мне больше всего нравятся паттерны дополненные пинстрайпингом. Хотя панели 
в духе Ларри Вотсона тоже не оставляют меня равнодушным.

Где ты предпочитаешь фотографировать машины, на улице или в студии? 
Как ты выбираешь место для съемки?

Ответ будет довольно банальным: я стараюсь выбирать места подходящие тому 
автомобилю, который предстоит снимать. У меня много фотографий «бомб» 
на старых железнодорожных станциях, около церквей или старых зданий. Насчет 
студии я могу сказать, что мне нравится и не нравится одновременно. Приходится, 
конечно, иногда снимать в студии, но фотографии в естественном окружении 
более «настоящие». Кстати, в следующем году мне предстоит много снимать в 
студии «Лоурайдера».

Расскажи немного об оборудовании, которым ты пользуешься.

Я и моя жена фотографируем на Nikon. У неё Nikon D80, у меня D300. 
Ещё у нас есть штук 5 объективов на двоих, включая fish eye. Так же у меня есть 
несколько вспышек.

Многим людям нравятся твои фотографии, есть даже темы на лоурайд-форумах 
посвященные твоим работам. Как ты к этому относишься?

Мне очень приятно, что людям нравится, что я делаю. Я был приятно удивлен, 
увидев эти темы. Для меня это стимул совершенствовать свое мастерство и 
продолжать заниматься фотографией.

Ваши дети интересуются тем, чем вы занимаетесь с женой? Интересуются ли 
они лоурайдерами?

Да, и даже очень. Моя дочь очень любит ездить с нами на выставки и шоу, 
а мой сын ещё и фотографирует. Он вообще очень похож на меня во 
многих проявлениях.

Он уже думает о собственном проекте?

Да, только не совсем о таком, как мне хотелось бы. В свои 7 лет ему больше 
нравятся Mitsubishi, Subaru, Lamborghini. «Импалы» тоже нравятся, 
но такими машинами он собирается заниматься, когда станет намного старше, 
чем сейчас. Я ему советую начинать копить уже сегодня.

Спасибо, что нашел время ответить на мои вопросы, думаю, читателям 
Ranflas было интересно.

Спасибо за интерес к моей работе, буду радовать вас новыми фотографиями
и статьями. Читайте Lowrider magazine )
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ДЛЯ ВДОХНОВЕНИЯ|ACCESSORIES AND BOMB

Lowrider super show 2010. Фотография: Howard Gribble
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